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IlceBno-Xagus B.C. CosnoBbeBa n BiMsIHUHE NIEPEBOAYECKOM
Tpaguuuu I'.®. laymepa u A.A. Pera

Annomayus. PaccMaTpuBaroTCs pyccKHe MEpeBOJBI TEKCTOB MEPCHACKOTO MOo3Ta Xadusa, BHIIOTHEH-
Hele B.C. ConoBbeBbiM B 1885 r. (24 cTHXOTBOPEHHUS — B IEPBOM KYpHAIBHOM H3[JaHUH, COKpAILICHHEIE
10 11 BO Bcex HMOCHEAYIOINX KHIDKHBIX M3IaHmsIX). MHTepec pycckoro ¢miocoda k Xadusy BIUCHBaeTcs B
KOHTEKCT €BPOIEIICKOr0 OPHEHTAIN3MA, B YACTHOCTH HEMELIKOT'o, MOJYUMBIIEr0 IIMPOKOE PACIPOCTpaHEHUE
T0CJIE BBIXOJIA B CBET «3ara/Ho-BocTouHoro ausanay (West-ostlicher Divan) .B. Tere (1819 r.). TTomuepkuBa-
€TCsl HEeTOCPEICTBEHHAS CBS3b MepeBo1oB CONIOBBEBa ¢ TepeBoiaMu 13 Xadusa, ormyOnmkoBaHHEIME A.A. De-
ToM B 1860 . JInis mepeBoa det m30pait MO3THYECKUE MOApakaHus Xapu3y, CO3/aHHbIC HEMEIIKUM TI03TOM U
¢unocodom I'.®. Taymepom (Hafis. Eine Sammlung persischer Gedichte, 1846 r.), B yacTHOCTH BTOpO€ U3/1a-
HHE CTHXOB, OIyOMKoBaHHoe B 1856 1. JIo cux mop mpemonaranock, 4to ConoBbeB MEePEBOIIIT TEKCThI Xahu-
3a 1o moppaxaHusaM Hemerkoro nosra ®. bopenmrenra (1877 1.). [lokasaHo, 4To B NEHCTBHTEIBHOCTH TOJT-
¢mtocod mop30BaICs TeMH ke TonmpakaHmsaMu [laymepa, uto u MDet, BepOsTHO B3SB MX U3 TOTO XKe TOMA,
MPUHAIIKABILIEr0 CTapIeMy Kojulere. JTo 0OCTOSTENECTBO TO3BOJISIET OoNee HETIOCPECTBEHHO COOTHECTH
JiBa XaM30BCKUX MOITHYECKHX LIMKIIA M CIENaTh HEKOTOPbIE OOIIHE BBIBOABI O Pa3HBIX HAMEPEHHSIX, KOTOPBI-
MH PYKOBOICTBOBAIIHICH 00a IT03Ta TPH TIEPEBOJIE TIEPCHICKOTO MHCTHKA: T 000X Xadus ObLT BaxKeH B pabo-
Te HaJl UX COOCTBEHHBIMHU XY/I0’KECTBEHHBIMH (popMaMt 1 (HHIIOCOPCKUMHI UIIESIMH, XOTSI TIOHUMaHHUE ero ObLUIo
y K&KIOTO U3 HUX 0coOcHHBIM. [IpoBeneHHbIi anamm3 nokasai, uto ColoBbeB ObLT ropasio ommke k Xahusy,
yeM Der: der B epcHICKOM MO3TE BUJIEI TEBIA KPACOTHI M PACCMATPHBAIT SCTETHUECKOE SIBJICHUE KaK CaMo-
nenHoe; it CosoBbeBa KpacoTa ObLIa MPOBOIHNUKOM OOXKECTBEHHOTO, Kak ¥ juist Xadwuza. Tembl mro0BH, ee
JIBOMHOHM MPHUPOABI, IMMAHEHTHOCTH 0OYKECTBEHHOTO B MHpE OyayT paspadareiBaThbcst COJOBBEBBIM B TIOCITIE-
JIYFOIINE TO/IBI ¥ HAUIYT OTpayKEHNE B CEPHH CTaTeH, KIIFOUEBBIX JUT IOHMMAHUSI €70 MUPOBOCIIPHSATHS U CTaB-
X 00BEKTOM BHUMAHUS MO3TOB-CUMBOHCTOB: «Kpacota B ipupoe» (1889 1.), «OO01iuii CMBICT HCKYCCTBaY»
(1890 1.), «Cwmpbicn robBu» (1892 r.), «OKusHenHas apama [Tnarona» (1898 r.) u ap.
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V.S. Solov’ev’s pseudo-Hafez and the influence
of the translation tradition of G.F. Daumer and A.A. Fet

Abstract. The essay analyses the Russian translations of Hafez by V.S. Solov’ev in 1885 (24 poems in
the first journal edition, reduced to 11 in all subsequent volume editions). The Russian philosopher’s
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interest in the Persian poet is part of European, and specifically German, Orientalism, which became
popular since the publication of J.W. Goethe’s “West-Eastern Divan” (1819). This interest has a direct
connection with the translations of Hafiz published by A.A. Fet in 1860. As has been shown, Fet trans-
lated Hafez not directly, but through the poetic imitations of him by the German poet G.F. Daumer
(“Hafis. Eine Sammlung persischer Gedichte”, 1846; in particular, he used the second edition of these
poems, published in 1856). Solov’ev’s lyrics have hitherto been thought to be translations of Hafezian
imitations by the German poet F. Bodenstédt (1877). The essay shows how actually Solov’ev used the
same imitations by Daumer as Fet, probably taking them from the same volume used by the older poet.
This enables to relate the two Hafezian poetic cycles more directly and to draw some general considera-
tions on the different intentions that drove the two poets in translating the Persian mystic: for both,
Hafez was functional in conveying their own artistic form and philosophical meaning, although each of
them had a different understanding of him. The analysis shows that Solov’ev was much closer to Hafez
than Fet. In the Persian poet Fet saw a singer of beauty and regarded the aesthetic phenomenon as self-
valuable; for Solov’ev, beauty was a conduit of the divine, as it was for Hafez. In his poems, the young
beautiful cupbearers (replaced in Daumer by the beloved woman) are always the personification of God.
It was these themes (the power of love; its dual nature, both mystical and earthly; the immanence of the
divine in the world) that Solov’ev would develop in the following years and would be reflected in a
series of articles key to understanding his worldview and which became the object of attention of Sym-
bolist poets: “Beauty in Nature” (1889), “The General Meaning of Art” (1890), “The Meaning of Love”
(1892), “The Life Drama of Plato” (1898), and others.

Key words: Hafiz’s poetry, European Orientalism, Persian poetry, mystical eroticism, Solov’ev’s sophi-
ology, free translation, Russian modernism
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Bo BcrymuTensHOM crathe K m3manuio cruxorBopennit B.C. ComoBbeBa B «bud-
JUOTEKe M03Ta» pemakTop cOopHuka 3.I. MuHI yTBepKIaeT, YTO HEBO3MOXHO JaThb
00IIyI0 OLIEHKY €ro MO033UH, HE YYUTHIBAs €ro MEePeBOIUYECKYIO JesaTenbHOCTh. OHa moa-
YEpPKUBACT, YTO OTOOP MEPEBOIMMEIX aBTOPOB HHUKOTIA HE OBUI CITyYalHBIM JJIS [10JTa-
¢unocoda, a ckopee 0OHAPYKUBAT TIPAMYIO CBS3b C 3BOJIOIMEH ero Mbicin: «OH Tiepe-
BOJMJ TOJBKO TO, YTO JaBAJ0 €My BO3MOXKHOCTh BBIPA3HTh KaKHE-TO CTOPOHBI COO-
CTBEHHOTO Mupoco3epuanms» [1, c. 47].

[ostnueckue nepeBoabl CoOBBEBa, BBHIIOJIHEHHBIE B OCHOBHOM BO BTOPOH MOJIO-
BuHe 1870-1880-x romoB, npeAcTaBisoT co00i HEOOMBIION U OTHOCUTETIHHO MaJIOM3yUCH-
HBIN KOPITYC €ro modTrdeckoro Hacienus. Cpenu nepeBenieHHbIx aBTopos [Imaron (1874 r.),
noaTel-poManTk I eitne (cep. 1870-x rr.), lumnep (1877 r.), Munkeuy (1885 r.), a Takxke
uranbsuusl Jlante (1886 r.)!, Tlerpapka (1883 r.), [xoBan-Bartucra Crpouum cr. (31m-
rpaMMa Ha cTHX. MUKENaH/DKEIO W OTBET cKy’abnTopa, 1883 T.), IIberpo MertacTaszno
(1884 r.)?; Beprumiii («Uetsepras skitora», 1887 r.). VI HakoHell, NEPEBOIBI TPEX OTENb-
HBIX cTuxoTBopenuii — [pepagosrya (1886 r.), Jlonrdenmo (1891 r.) u Tennncona (1893 r.).

! Cm.: Yeprkacosa E.A. B.C. Conobe — nepesomurk Jlante / ConoBbéBckue uccienosanus. 2022,
Beim. 1(73). C. 40-54 [2].

2 Ctuxoteopenue Meracrasuo L’onda dal mar divisa (apus u3 my3. npamsl Jleonapio Burum) 6510
BKJIIOYEHO CAaMHM aBTOPOM B COOPHHK CBOMX CTHXOB 0Oe3 yka3zaHus ucTouHuKa (¢ 1-ro m3xa. 1891 r.). ITo
9TON IPHYMHE OHO TPAJAULHOHHO HE MPHYUCIsETCs K mepeBogam (cM.: Foni G. L’onda peregrina tra le
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XopoIIo W3BECTEH MEpeBON B rek3aMmeTpax «Hewasl» Beprumus, craBmmil pe-
3yJIbTATOM aKTHBHOTO coTpyanudectBa A.A. ®erta u Conossesa®. Jletom 1887 r. mosThI
pabotamu Hax HUM BMecTe B mMeHUH Deta «BopoObeBka» (Kypckas ry0.), MOCTOSHHO
COBETYSACH APYT C APYrOM, a TAKXKE CO CIELUATUCTaMU-KIACCUIIUCTAMHU.

UYro kacaercs mpo3sl, B 1880 r. CosoBbeB omy0OinrkoBai nepeBos ckasku ['opmana
«3010TOl TOPHIOK» ¢ HEOONBIIMM NpeaucioBueM?. B KoHIE KU3HH BMeCTe ¢ OpaTom
Muxawniom ¢uinocod pabortanm Haa pycckuM TepeBojoM «IITaTOHOBBIX IAMATIOTOBY», K
OCYILECTBIECHUI0 KOTOPOro ero AaBHO npusbiBai ®et. Ilepsblif ToMm Bbimen B 1899 r.
C TIPEINCIOBHEM, B KOTOpOM CONIOBHEB YTOUHHIII CBOU TEOPETHUCCKHE ITO3UIIUU OTHOCH-
TEJNEHO TIEPEBOMA, B TOM YHCJIE U B CBSI3U C €TO IPOIUIBIM COTPYIHHUECTBOM ¢ DeTom.
Bropoit Tom Beiien mocmeptHo, B 1903 r.°

W3 cka3aHHOTO BEINIE OYEBHIHO 3HaueHWe DeTa I MOITHUECKOTO TBOPUECTBA
ConoBneBa. 3HAKOMCTBO JIBYX MTO3TOB COCTOSUIOCH MPUMEPHO B cepennue 1870-x Toaos,
HO UMeHHO B Hadase 1880-x MOoXxHO 3apMKCHpOBaTH Ha4YaO UX APYKOBI U TOJITOTO JIH-
TepatypHoro corpyauuuectBa’. ConoBheB GbUl Ha mokoneHue Monoxke Dera. Ilocne
BO3BpaIlIeHNs U3 myTemecTBuii o EBpone u Erunry oH cran moceniats CTOXHYHEIE JTH-
TepaTypHBIE CAJOHBI, TJ€ BCKOPE NMPOSBHI CBOW BBINAIOIIUIICS TMO3THYECKUH TalaHT.
Nmenno nostomy B 1880 r. det moBepus eMy IpOBEPKY CBOCTO CTUXOTBOPHOTO IEPEBO-
na «®aycra» 'ere’. JlefictButensHo, cBa3b ConoBbeBa n PeTa KOPEHUIACH UMEHHO B
00J1aCTH TIOATHYECKOTO TIepeBOJia HACTOIBKO, UTO Jaxke Tmo3aHee, B 1885—-1886 romax,
ConoBbeB IOMOTaJ CTapiIeMy JIPYTy B €ro IepeBoax Ha PycCKuil si3bIK TeKCToB Karyi-
na 1 OBumuss.

3naunmocts Deta B modTHUECKOM TBOpuecTBe CONOBBEBA CTaNa IMOYTH OOLINM Me-
CTOM B COJIOBbEBOBeZEHUHU: «yueHUK deta» — HazBa ero Banepuii bprocos B 1900 roxy no
CITyYar0 BBIXOJIA TPETHETO M3IAHHUS €r0 CTHXOBY, M ¢ TEX MOp HET HU OJHOM PabOThl, MOCBS-

mennoi CONOBBEBY-MI09TY, B KOTOPOH 3TO ONpPE/IENEHHE HE YTIOMUHAETC ™,

culture: un’aria dell’Artaserse tra Metastasio e Solov’év / Comunicare Letteratura. Ne 6. 2013.
C. 253-265 [3)).

3 Beprusmit. Duenna: B 2 1. / mep. A. ®eta, BBejl., 06BACH. U nposepka Tekcra JI.M. Haryesckoro. M.:
tur. A.J. MamonToBa n K°, 1888 [4]. Cm.: Tenepux T.®. Bragumup ConoBbeB: mosTrka nepeBoja (Ha
Marepruaie «OHenas» Beprimms) // Bragumup ConosseB u KyibTypa CepedpsHoro Beka. M.: Hayka,
2005. C. 158-164 [5]; UnmaroBa C.A. O6 yuactun B.C. ConoBbeBa B ()eTOBCKOM MepeBojie «IHEUIbD)
Beprunus // ConosbéBckue uccaenosanus. 2020. Bein. 4(68). C. 119-135 [6].

4 Cp.: Conosees B.C. Cruxorsopenus. DcTeTHka. JlureparypHas KPMTUKA / COCT. CT. KOMMEHT.
H.B. Korpenesa. M.: Kuura, 1990. C. 163-164, 508 [7].

5 Teopenus [Tnarona: B 2 1. / niep. ¢ rpeu. B.C. Conosrepa. M.: K.T. Conparenkos, 1899-1903 [8].

6 Cp.: Ieperucka ®eta ¢ Bi1.C. Conobessim (1881-1892) / my6n. I'.B. Ietposoii // A.A. Det: MaTepuas u
uccienoBanus / otB. pea. H.IT. T'enepanosa, B.A. Jlykuna. Bem. 2. CII6.: Kontpact, 2013. C. 362 [9].

"Cp.: Mucemo @era k C.B. Durenbrapar ot 5.02.1881 (uut. no: Mepenucka ®eta ¢ Bn.C. Conosbe-
BbIM. C. 367).

8 Tam xe. C. 366.

9 Bprocos B.4. Bnagumup Conoebes. CMbicn ero nos3uu // Bprocos B.S1. Co6p. cou.: B 7 1. T. VI. M.:
Xynox. mut., 1973-1975. C. 220 [10].

10 Cwm., manpumep, BCTYMHUTENBHYIO cTaThio 3.1, MUHII, KOTOpast Takxke comocTaBnseT umst deTa ¢ nMe-
Hamu JKykoBckoro n TrorueBa: Munn 3.I. Bragumup ConosbeB — moaT (cM.: ConosseB B.C. Cruxo-
TBOPEHHS ¥ IIyTOYHBIC ITECH / BCTYIL. CTaThs, cocT. ¥ npumed. 3.I'. Munm. JI.: C. 22, 53).
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Ha sToMm done Gomnblioit HHTEpec MpeCTaBIIOT PYCCKHe ITepeBOIbI TeKCTOB Xadu-
3a, BHIMOJTHEHHBIC C pa3HHILIEH B IBAALATH MATH JeT cHadana Perom, a 3areM COIOBHEBBIM.
OTH IepEeBOIBI CHITPAIN BaKHYIO POJIb B PYCCKOM JINTEPATYPHOM KOHTEKCTE: OHH HE TOJIBKO
ChIrpasIi GOJIBLIYIO PONib [UIs BBeAeHus B Poccuu (opmbl rasemu (B ciayuae ®era)tl, Ho u
PaCIIMPUITA CIIEKTP JIMTEPATYPHBIX CCHUIOK JUIS TAKHX TeM, KaK MUCTUYECKHNA SPOTH3M WM
BOCIICBAHIE ONBSHEHMS, KOTOPHIE B TIOCIIEAYIOMINE TOIBI TOJIB30BATUCH OOJIBIION MOIYJIISp-
HOCTBIO Kak B TBOpuecTBe caMoro CooBBEBa, TaK M B KPyraX CHMBOJIFICTOB, TPH3HABABIINX
€ro CBOMM maitre a penser: JI0CTaTOYHO HaOMHHUTB O «Jlpy3wsax ['aduza» — coobiectse,
ocHoBaHHOM B 1906 r. B.M. VIBaHOBBIM, BKIIIOYABIIEM H3BECTHBIX IT03TOB, (QHIOCOPOB U
XYIO’KHHKOB TOT'O BPEMEHH 2,

«Hafez» (Xadwus), t.e. «roT, KT0 3HaeT KopaH Hau3yCTh», — MOITHYECKHUI
ncepnonuM lllamc an-/Iluna Myxammana, koTopeiii pomwics B Ilupase (roro-
3ananHas Ilepcus) B 1315-1321 rr. u ymep Tam xe B 1389—1390 rr. EMy npunucsr-
Baetcst Divan (IleceHHHK), COCTOSINUI TPUMEPHO M3 ISITHCOT Ta3eiell U HECKOJIbKHX
IPYTHX TEKCTOB pa3nInyHOU (opMbl. B mostnueckoM TBopUecTBe Xadmuza coUeTaIOT-
Cs 3POTHUKO-TIOOOBHBIE MOTHBBI (BO3TIOOJIGHHBIH OOBIYHO NPEACTABIECH HOHOUIEH,
4acTO BUHOUYEPIHMEM, KpacoTa KOTOPOIo SBISETCS O0XKECTBEHHBIM NPO3PEHHUEM), KO-
IIYHCTBEHHOE (IS MCIIaMCKOH KYJIBTYPHI) BOCIICBAaHHE BIHA, MTOOYXKACHUE K aHTHOP-
TOAOKCAJILHOMY HUCIPOBEP)KEHUIO YCTaHOBJIEHHOTO mopsiaka (cy¢uiickue macrepa
OOBHUHSIOTCS B JAIEMEPUN U JDKUBOCTU, @ IPCBO3HOCATCA YUCTOTA U CBATOCTH XpH-
CTHAHCKUX H 30POACTPUICKUX «IBSHUIY). ITH TEMBI IPU3HAHHOTO MacTepa cypu3ma
CITIOCOOCTBOBANI IMOSIBJICHUIO MPOTHUBOIIOJIOXKHBIX SK3ETeTHUCCKAX TO3HIHMHA: OTHU
HCTOJIKOBBIBAIOT COJIEpP’KaHUE CTUXOB Xa¢u3a OyKBaJIbHO, IPYTHe BOCIPUHUMAIOT UX
KaK MUCTHYECKHUE ajuieropun’s,

Hutepec x nmepcunckoMy nodTy B Poccun Bo3HHK B 1820-X TOgaX M BOCXOIIUT K
OTKPHITHIO BocTOKa HEMENKOM MHTEIUTUTEHITEH. DTO SIBJICHNE W3BECTHO KaK «OpUCHTA-
m3m». CoracHo omnpezaeneHuto Canza, 3To 0co0bIi crtoco0 penpe3eHTauyi BOCTOYHOTO
MHpa B aKaJIeMHUYeCKON M XyJOXKECTBEHHOH cdepax, pacmpocTpaHeHHbII B EBpore ¢
XVIIl B., yepe3 KOMIUIEKC TUCKYPCHBHBIX MPAKTHK, 4acTo (aabCHPHIUPYIOMHX U
Hpepaccy10uHbIX 4,

B 1819 r. I'ete, BIOXHOBJICHHBII TBOpUYECTBOM Xadu3za, omyOIuKoBal «3anajaHo-
BOCTOUHBIN nuBan». Benen 3a I'ere B mocneayroue rofsl B ['epMaHuy MOsSBUIOCH HE-
MaJjo MO3TOB, KOTOPBIE CTAJM MEPEBOIUTH MEPCUICKUX MO3TOB, a Yallle NMOApaXaTb UM

1 Tazen» — mMO3THYECKHUI KaHp, WIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIH Ha BimkHem BOCTOKe B CpeHueE Beka.
Ero Tematmka TpamunuoHHO — JroOoBHO-3poTHueckas (cm.: ['acmapoB M.JI. Pycckmii ctux Havama
XX Beka B komMeHTapusix. M.: @opryna Jlumuren, 2001. C. 208-213 [11]).

12 Cm.: Boromonos H.A. Tletepbyprckue radusutsi // Boromonos H.A. M. Ky3MuH: cTaThn 1 MaTepua-
me. M.: HJIO, 1995. C. 67-98 [12]; Shishkin A. Le banquet platonicien et soufi a la ‘Tour’
pétersbourgeoise. Berdjaev et Vjaceslav Ivanov // Cahiers du monde russe: Russie, Empire russe, Union
soviétique, Etats indépendants. (Un maitre de sagesse au XX-e siécle: Vjadeslav Ivanov et son temps).
1994. Vol. 35, No. 1-2. P. 15-79 [13]; Ou xe. CeBepusiii ['apu3 (Hossie marepuassi) / Ot Kubuposa 10
IMymkuna / cocr. A. Jlagpos u O. Jlekmanos. M.: HJIO, 2011. C. 687701 [14].

13 Cm.: Hafez // Encyclopaedia Iranica / E. Yarshater (ed.). New York: Columbia University, 2003. Vol. XI. Fasc.
5. P. 461-507. URL: https://www.iranicaonline.org/articles/hafez (mara o6p.: 17.10.2023) [15]; Pello S.
Introduzione // Hafez. Ottanta canzoni / a c. di S. Pello. Torino: Einaudi, 2008. P. V-XXVII [16].

14 Cwm.: Said E.W. Orientalism. New York: Vintage Books, 1979 [17].
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(Pymu, Caamu u, B yactHoctH, Xadusy). Cpean HuxX cienyer ymoMsHyTe ®. Prokkepra
(1788-1866) u A. pon [Lnarena (1796-1835), mockonbKy oHE MMeNH ycrniex u B Poccun®®.

B »T0 xe Bpems B Poccun ctanmu mosiBISITHCS TIEPBBIE TEPEBOIBI TIEPCUICKON 1T03-
3UH ¥ NOAPaXaHHs BOCTOUHOM nmosTtuke'®. Pycckas my6imka, ofHaKo, TIO3HAKOMHIIACH €
Xaduzom B 0cHOBHOM 10 TiepeBogam A.A. @eral’. O mepeBen ero ¢ HEMELKOro, Bep-
Hee, IIepeBeN IMOAOOPKY €ro CTHXOB, B3SB HX U3 COOpPHHMKAa HEMELKOro II03Ta
I.®. Jaymepa (1800-1875) Hafis. Eine Sammlung persischer Gedichte
(2-€ m3x. 1856 1.)*8. D10 OBLIM HE HACTOSLIME TIEPEBO/IBI, @ BAPUALIMK Ha TeMbl Xadusa:
Mmeron Jlaymepa 3akirodaincs B TOM, YTO OH Opan ¢parMeHT u3 rasenu Xadusa, Ha ero
B30I OCOOCHHO SIPKUI WK 3aIIOMUHATOIIHIACS, U Pa3BUBAJ €TO TEMY B OPHTHHAIEHOM
CTUXOTBOpeHHHU'®.

Brepsrie cOopHuk [laymepa Obu1 u3aH B 1846 1. B 'aMOypre 1 copeprxalt, IOMUMO
ABTOPCKOT'O BCTYIUTCHUS, 216 CTHXOTBOPEHUIA, IPUIIMCHIBAEMBIX Xa(u3y, a TAKIKE KPATKYIO
AHTOJIOTHIO JIMPUKM Pa3HbIX CTpaH. B xoHIe ToMa Haxomuiics pasaen Nachtrdglich zu Hafis,
coneprkanmid 33 cruxotBopeHus. Bo BropoM m3nanum 1856 r. 3TOT pas3yen ObUT BKIFOUYCH B
OCHOBHOH cOopHHK. Kpome Toro, Obi10 00aBIEHO MATH HOBBIX HEPEBOJIOB, B PE3yJIbTaTe
4ero ooliee 4UcIo ICeBI0Xa(U30BCKUX CTHXOTBOpEHMH coctaBwio 254. Pasnmen nmupuku

Pa3HBIX CTPAH OCTANICSA HEM3MEHHBIM?C,

5 Cwm.: Opmunkuii ¥O. Tazonsl Bsiuecnasa MBanosa // Bsiu. VIBaHOB: MCCIIEN0BaHUS M MaTepHalIbL.
Boin. 3 / coct. C.B. ®enoroBa, A.b. lumkun. M.: UMJIN PAH, 2018. C. 251 [18].

16 Cm.: Yamucosa H., CmuproB A. ITompa)kanus BOCTOYHBIM CTHXOTBOPLAM: BCTPEYA PYyCCKOM MOI3UM U
apabo-miepcuackoii mostuku // CpaBHuTenbHas ¢unocodus / Poc. akan. mayk, UH-T prnocopun. M.:
«Bocrt. mut-pa» PAH, 2000. C. 245-344 [19]; D6epman B.A. Apalbl 1 iepcsl B pycckoii mo3suu // Bo-
crok. Ku. III. M.; T16.: Beemupnas aut., 1923. C. 108—125 [20]; Muxaiinos A.B. Ilo33us «3amagHo-
BOCTOYHOTO AMBaHAa» B pycckux mepeBopax // I'ere M.B. 3amagHo-BoCTOYHBIH AWBaH / M3]. TOITOT.
W.C. bparunckuii, A.B. Muxaitnos. M.: Hayka, 1988. C. 681-708 [21].

1 MepeBonueckas aesrensHOCTh DETa 3aHUMAET BAKHOE MECTO B €I0 TBOPUYECTBE, U LENbIA TOM coOpa-
HUs ero counHeHuil mnocesmeH nepesoga (cMm.: der A.A. Cou. u nucema: B 20 1. II. IlepeBoast
1839-1863 / TekcTsl U KoMMeHT. ToAroT. A.B. Aukacos, H.I1. ['enepanosa, B.A. Jlykuna, A.B. Ycmen-
ckas. CII6.: ®ommo-IIpecce, 2004 [22]). B wactHOCTH, 0 ero nepeBomax u3 Xadwusa cm.: byxmrad b.51.
[pumeuanus: [lepeBoasr: 13 Naguza // et A.A. TlomH. coOp. CTUX. / BCTYIL. CTaThs, MOATOT. TEKCTA H
npumed. b.fI. Byxmra6a. JI.: Cos. mucarems, 1959. C. 826-831 [23]; I'enepanosa H.II. O derte-
nepeBoaunke // det A.A. Cou. u nucbma: B 20 T. I1. TlepeBoasr 1839—1863. C. 519-550 [22]; I'enepa-
nosa H.IL., npu yuyactuu B.A. Jlykunoii. l'adpu3. Kommenrapuu // Tam xe. C. 604-615, 646648 [22];
Klenin E. Turgenev’s Gift, or How Fet Read Daumer and Translated Hafiz // Ctux, s3bIK, 1m033us.
M.: Poc. roc. rymanur. yH-T, 2006. C. 25-262 [24]; Jlykuna B.A. Typrenes u ®et B paboTe HaJ nepeBo-
nmamu u3 [aduza // Typrenes: HoBble MaTepranbl u uccienoBanus / UIPJIM PAH; ots. pen. H.IL. I'enepa-
noBa, A.B. Jlykuna. CII6.: AnbstHC-Apxeo, 2009. Bem. I. C. 193208 [25]; Anekcees I1.B. Xadwu3 B TBOp-
geckoM co3HaHMH A.A. ®eta // Cubupckuit prmonornaeckuii sxypHai. 2014. Ne 1. C. 71-79 [26]; Casno-
Ba A.M. Jlmanor tBOpueckoro cozHanus A.A. dera ¢ Bocrokom (Per u Xadus). 2-e u3n. M.: U3n-o
«DaunTay, 2016 [27].

18 Daumer G.F. Hafis: eine Sammlung persischer Gedichte: nebst poetischen Zugaben aus verschie-
denen Volkern und Landern. Hamburg: Hoffmann und Campe, 1856 (nanee: J156) [28].

19 Cm.: TopGauepckuii A.A. IlepeBon win muctudukauus? (Xadus B nepesonax A. dera) / VpxryMka.
1997. Ne 1(3). C. 50-51 [29].

2 Tlosmuee Jlaymep wu3nan eme oauH cOopHHK monpaxannii Xadusy: Hafis. Neue Sammlung.
Niirnberg: Bauer und Raspe, 1852 (2-¢ u3x. 1868). Cwm.: JIykuna B.A. TypreneB u ®er B pabore Hax
nepeBojamu u3 ['ausza C. 193-195.
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B.A. Jlykuna nokasana, uto ®eT Moap30Baics UIMEHHO BTOPBIM H3/aHHEM cOOp-
HHUKa, TaK KaK OJIHO W3 TIEPEBEJEHHBIX UM CTUXOTBOPEHHH BCTPEYAETCS TOJNBKO B HEMZL,
[puctymas k paboTe, MOAT HE 3HAJ, YTO 3TO MOAPAKAHMS, a HE TEPEeBOABI U3 Xadmusa,
TaK >ke Kak 1 TypreHes, korjga paHHei oceHbro 1859 roza no ero nmpocb0e MpuBe3 eMy U3
®pannuu kuury Jlaymepa®?. Tlepepon Xadmusa ¢ Hemenkoro Obu1 st dera ecTeCTBEH-
HBIM BBIOOPOM: 3TO OBII €r0 POJHOH S3bIK, M, YTO elle BaxkHee, Xadu3 ObUT M3BECTECH
IIMPOKOU eBporielickoi myosmke no «/{usany» ['ere. Beun u npyrue mepeBojbl, U MOJ-
pakaHUsI HEMELKUX aBTOPOB, KaK yXe roBOpwioch Bblme, HO B 1840-1850-e rompr
JlaymMep Monb30BaiIcs 0COOEHHBIM yCIeXom22,

B 1859 r. ®et nepexuBan HEMPOCTOM NMEPHOJ: OH TIepeBen ABe mbeckl [llekcnu-
pa — «Anronuit u Kieormatpa» n «¥Onuit Llezapey», mepeBos mociieTHel BBI3BAT KECT-
KYI0 KPMTHKY, TPO3MBLIYIO MOJIOPBAaTh €r0 pemyramuio nucareis?®. Temeps oH XoTen
peadunuTUPOBaThCS, IPOSIBUB CBOM TaJaHT B MEPEBOJIE BEIUKOTO M03TA, KOTOPBIH yXke
HECKOJIBKO NECSITIWICTUH HaXOOWJICSH B IIEHTPE BHUMAHHS HEMELKOTO JUTEPATypHOTO
mupa. Kpome Toro, Xadus naBana eMmy BO3MOKHOCTH BIEPBEIC IOIIPOOOBATE CBOM CHJIBI
B HOBOI1 (popMme razenu?.

B To xe Bpems nepeop Xadusa 01 HyxkeH DeTy, 4ToO0bI HOAIEPKATh CBOIO (PU-
T0cO(CKO-ICTETHUECKYIO KOHIICTIITNIO, M3I0KEHHYI0O B TOM JK€ TOLY B 3CCE O IIO33HHU
TroTueBa: MOMTMHHOE MCKYCCTBO, YTBEPXKAAl OH, JOMKHO UMETh CBOEH €TUHCTBECHHOM
LEJIBI0 M300pakeHNEe HEe pealbHOro0 00BEKTa, a CKPHITOM B HEM MICAIbHOW CTOPOHBI, a
MMEHHO €ro KpacoThl®. [Toasus Xadusa ¢ ee CTpeMIEHHEM 3aNevaTieTh Kak MIMMaHEHT-
HBI, TaK ¥ TPAHCICHICHTHBIA aCIEeKThl M300pa)kacMOil pealbHOCTH TOJTHOCTBIO TPO-
HUKHYTas Cy¢uiickoi TeMol JI00BH, COTJIACHO KOTOPOM JMIIO BO3MIOOIEHHOTO — 3TO
Hpo3peHre GOKECTBEHHOM KPacoThI?/, yCTh U ONOCPEI0BaHHOE JlayMepoM, aBajia eMy
BO3MOKHOCTh BBICKa3aTh CBOM uaen?e. s 000UX MO3TOB JTI000Bb ObLIA MOCPEIHUKOM,
OTKPBIBAIOIIAM JIOCTYIT K HJICATbHOM cdepe: OoxecTBeHHON — mnsa Xadwuza, scTeTnye-
ckoil — i @eta. bonee Toro, rerepooKcaibHbIE TO3UIMK MEPCUICKOTO 03T, OTBEP-
TalOLIETO BCSAKUI IMOBEPXHOCTHBIM MUCTHIIN3M M PEIUTHO3HBIN (haHATH3M, CTAH IS
dera Mertadopoil ero 0codOro craryca IMOITa-«EpPETHKay, OTCTAUBAIOIIETO ITPHHIIHIT

2L Cwm.: Jlykuna B.A. Typrenes u ®et B pabote Haj nepesojgamu u3 Iapusa C. 195.

2 B cpoeM NpeNHcIOBUH K cOOpHUKY JlayMep BBICKa3bIBAETCA HA 3TOT CYET HE COBCEM OJHO3HAYHO
(Hafis. 1856. C. XI-XXI). TypreHes oTkpbit MUCTH(HKAINIO B 1868 ro/1y, KaK OH MHIIET B JHCBHHKE B
3anucu o1 16 mMapra Toro e roga. Cm.: I'enepanosa H.IL., npu yyactuu B.A. Jlykunoii. I'apuz. Kom-
mentapun // et A.A. Cou. u nucema. T. II. C. 604.

2 Cp.: MuxaiinoB A.B. [1o33us «3anagHo-BocTogHOTO AuBaHa». C. 700—701.

24 Cm.: Aukacos A.B. Illekcrup. KommenTapun / ®@et A.A. Cou. u rucema. T. I1. C. 650-680.

25 Bonee MONOBMHBI CTHXOTBOPEHHI, TepeBeIeHHbIX DeToMm u3 JlayMepa, — ra3eiu Wi GIM3KHE K HUM TI0
dopme (cm.: Klenin E. Turgenev’s Gift, or How Fet Read Daumer and Translated Hafiz. C. 258).

% Cm.: @er A.A. O cruxotopenusix @. Trotuepa // Per A.A. Cou. u nucbMa. T. I11. TTosectu u pac-
cka3pl: Kpuruueckue crateu / TekcTsl M komMmeHT. moarot. H.II. I'enmepanosa, A.}O. Copouan,
M.B. Crporanos, A.B. Ycnenckas, JL.U. Uepemucunosa. CII06.: ®ommo-IIpecc, 2006. C. 177 [30].

27 Cp.: Hafez // Encyclopaedia Iranica / E. Yarshater (ed.). C. 469-474.

28 Cwm.: Anexcees I1.B. B cTathe «Xadu3 B TBopueckom cozHannu A.A. @etay nucan: «HosuzHa peros-
CKOTO MOAXO0/a 3aKJII0YAETCSsI B TOM, YTO BIEPBEIE B PYCCKOM JmTeparype o6pa3 Xadmuza ObUT moseMu-
YEeCKH HCIOJIB30BAaH JUI1 NPOTPAMMHOTO YTBEPXKICHHUS XyHDO)KECTBEHHO-ICTETHYECKHX IIPHHIIMIIOB,
IIpeJIaraeéMbIX JUIsl ONpeeIeHUs MOHATUS “UCTUHHOE UCKYCCTBO » [26, c. 79].
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«HUCTUHHOTO HCKYCCTBa», 10 OTHOIICHHIO K HAMETHUBIIEWCS B TO BpeMsi TEHICHIIUH,
IPUMEPOM KOTOPOW CTala HOBas PENAaKIMOHHAs JIMHHUs KypHana «CoBpeMeHHHK» 2.
Crenyer, ogHaKo, MOTYEPKHYTH, uT0 DeT HHUKOrga He (OPCHPOBAT IEPEBOA TEKCTOB
C LENBI0 MPEBPATUTh MX B MPOTPAMMHBIN MaHU(ECT CBOCH MOATHKU WIA CBOHMX HIEH,
a BbIOMpan Hanboee MOAXOAAIINE CTUXOTBOPEHHS ATl UX BBIPAXKEHHUS.

[ToaT Havan ycepmHo paboTaTh HajI IIEpPEeBOIAMH U K TIEPBOM TTOJIOBUHE OKTSOPst 1859 T.
niepeBen yxe 18 TekctoB, kotopbie npenctasun A.B. [pyxununy (1824-1864), penakropy
KypHana «bubanoTeka It UTeHUs», U camMoMy TypreHeBy ¢ MpocbOOH MepecMOTPETh TeK-
e, Tak kak et yacto npuberan K nmomory TypreHeBa Mpu PeIaKTUPOBAHUH CBOUX TEPE-
Bon0B%!, OH HaMepeBayICs TIEPEBECTH OKOJIO TPHILATH CTUXOTBOPEHUH M OIMyOIMKOBATHL HX,
COIPOBO/IMB KPaTKUM IIPEAUCIOBUEM, B JKypHaIe J[pyXUHHHA WM KaKOM-TO APYroM Iepuo-
JIMYECKOM H3JIaHUH: «HEOOMBIION OyKeT», KaK OH MO3/IHEE HAINCAN, «CBS3aHHBIM B MOEM IIe-
PEBOJIE U3 CTHXOTBOPHBIX IIBETOB MEPCHIICKOTO ModTan 2, Wiest «Boctounoro Gyketan®, oue-
BUJIHO, OTpakasla 3aMbICE]l COCTaBUTh IMOKA3aTENbHBIA IMKI MEPCUICKOrO IM03Ta, KOTOPbIHA
OyJeT BIIepBbIC MPEICTaBIICH PyccKoit myoimke. HbIMU citoBamu, 3HaHue 0 Xadwuse B Poccun
JIOJDKHO OBLITO TipoiiTH yepe3 otoop dera. Ho B 3TOM OTHOIIIEHUH MHEHHS TI09Ta U €ro pellak-
TopoB — TypreHeBa, JlpykuHIHa, a I03/1HEE 1 AHHEHKOBA — He coBnaany. Ha penakimoHHOM
coOpanuy U3 35 CTUXOTBOPEHHH, NpeIOKeHHBIX DeToM, Tak Ha3hIBaeMbIi «apeorar» «buo-
JIMOTEKW JJIsl YTEHHSD» TPU3HAT MPUTOAHBIMU JJIs TyOJMMKAIMK TOJIBKO TPUHAIIATh, JIEBATH
MOJUIeXATN TIepepaboTKe, a OCTAIBHBIC TPUHAMAIATH OTBEPrallCh «KaK HE3HAYUTEIbHBIC U
MOTYILIHE TOJNBKO OXJIA/MTH Ha MEPBBIX Mopax myomky k [adusy»®*. Vipek, KoTopbiii penak-
TOpHI TIpebsBILUH DeTy, ObLT CISMYIONIIM: «BBIOOp, CACTAHHBI BaMu, He coBceM yIOBIIe-
TBOPHUTEJICH: BI)I, Hajierasi Ha 3POTUYCCKUEC CTUXOTBOPCHHA, IMPOITYCTHIM MHOI'O XOPOIINX>
[31, c. 114]. Kak m3BeCTHO, OST HOMBITAICS YUECTh 3TH 3aMEUaHUs U MIEPEBEIl IPyTUe CTHXH,
XOT# ¥ He OBLT coryiaceH ¢ penakmmeii. B urore ®ert perin otnath cBoero «Iaduzay B )KypHAT
«Pycckoe clioBoy, rie B (eBpanbeckoM HoMepe 1860 . Obiia roMelneHa moadopka u3s 24 ctu-
XOTBOpeHHH! (1Ba 13 KOTopbIX, XV u XXIV, 10 1eH3ypHbIM COOOpakeHHsIM OBLTH 3aMEHEHBI
TOYKaMH), IipeBapsiemMast ero npeauciosreM. deT npomosDKal NepeBoIuTs Xadusa ¢ moMo-
mibio TypreHeBa U B OCIIEAYIOIINE TONIB, @ B COOPHHUKE CBOMX CTHXOTBOPEHHH, BHIIIEIIIEM B
1863 1., K yKe OIMyONIMKOBAHHBIM IIEpEBOaM OOABUII TPH HOBBIX (OOIIIEE YHCIO MOAOOPKU
COCTaBUWIO 27 CTUXOTBOPEHHIN).

HBaanate msth set ciycts, B 1885 1., ConoBbeB omy0OnnkoBal 24 cTUXOTBOPEHHUS
nox HazsauueM «CruxorBopenus. U3 Taduza»®®. Han ux nepeBogom most-punocod

29 Cm.: @et A.A. O cruxoTsopennsx @. Tiotyesa. C. 448—449 (mpum.).

30 Cm.: Jlykuna B.A. Typrenes u @et. C. 195. Ctuxu omy6nukoBansl B kH.: et A.A. Cou. U MUCEMa.
T. II. C. 143-156. 3nech ke, B IPHUIIOKEHUH, TIOMEIIEHEI CeMb HEOITyOJIMKOBaHHBIX IepeBooB Jlayme-
pa-Xadwusza (C. 254-257).

31 Cm.: Tenepanosa H.II. O @ere-nepesoqunke // ®er A.A. Cou. n mucema: B 20 1. II. TlepeBomsr
1839-1863. C. 53-53.

32 Tam xe. C. 143.

33 Cwm.: Jlykuna B.A. Typrenes u @er B pabote Hax nepesogamu u3 Fapuza. C. 196, npum. 11.

34 Cm.: Typrenes U.C. ITucema: B 18 1. ITucema 1859-1861 / Typrenes W.C. ITosn. cobp. cou. M MHCEM:
B30 1. T. IV. M.: Hayka, 1987. C. 115 [31].

35 Cwm.: Jlykuna B.A. Typrenes u @et B pabote Haj nepesojgamu u3 Lapuza. C. 201-202.

3% Cwm.: B.C. [ConoBres B.C.]. Ctuxotopenus. U3 Tadusa // Pycckuii Bectnuk. 1885, mons. T. 177.
C. 890-895 (manee: PB85) [32]. Xaduzosckomy nukiry ConoBeeBa mocssimieHa craths: IOpuna H.I.
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paboTain JIeToM TOTro K€ roja, Haxoasch B umeHuu Pera «BopoObeska»®’. Brnocnes-
CTBHM OIWHHANNATE W3 OTUX CTUXOTBOPEHHH OBUTH MEpeu3JaHbl IO Ha3BaHHEM
«13 Taduza» B nepBoM u3gaHuu cOOpHHKA CTHXOB, BeimemmeM B 1891 roxy®. C tex
MOp OJMHHANIATH Xa(hU30BCKHX CTUXOTBOPEHHH (B TOM JK€ MOPSIKE) BKIIOYAIHCH B
KaxK0e nocnenyomee uznanue cruxos ConobeBa®, cras, mo cnosam I1. JI9BujcoH,
YaCTBIO €r0 «COPHONIOrUYECKOM Tpaguum» .

Ha ocHoBanuu ykazanus MuHI 10 CUX IIOp CUMTANIOCh, YTO TeKCThl COJIOBbEBA SIB-
JISIFOTCSI TIEPEBOJIaMU ¢ HEMEIIKOTO si3bIka u3 coopurka @. bonenmrenta Der Sdnger von
Schiras. Hafisische Lieder*!. Onnako ConosbeB nepesen Xaduza ne u3 Boaenuireara.

Kak yxe ynomunHanocs, B Hadase yieta 1885 r. ConoBeeB otmnpaBuiics B nveHne De-
Ta. Korma uMeHHO 3TO IpOW30111I0, TOYHO Hen3BecTHO. 3 deBpays 1885 r. det mucan cBoe-
My MoJiofoMy npyry: «bymy cebs oOMaHbIBaTh Hajexol oOHATH Bac B Hauare ampens»
[9, c. 394]. Onnako B uckMe Kk H.H. CtpaxoBy, HanmucaHHOM, BEpPOSTHO, B Ha4aje ampers,
CoroBbeB coobmmair: «1 ceromHs ye3Karo Ha HECKOIBKO AHeH Bo Biagumup 1 o Bo3Bpariie-
Hrn Oyny Bac sxpate, a moToM, MOXeT OBITh, OTHpaBUMCS BMecTe K DeTy mimm crenemcs
TaM. B TBepmoii Haziexk/ie CKOPOro CBUIIAHUSI HE PaclpOCTPaHsIoCh HU 0 yem» [36, 1, c. 23].
U3 nuceM, HANMCAHHBIX B 5TH JHU*2, MBI y3HAaEM, 4TO B Havase Mas GUIocod ere HaxoIml-
cs1 B MOCKBe, HO TOTOBHIICS K 0The31y B MeHHe «KpacHbiii Por» (BpstHCKO¥ Ty0.), Tie B 3T0
Bpems Haxoaunuck rpaduns C.A. Toncras u ee miemsaauna C.I1. Xurposo, ¢ kotopoit Co-
JIOBbEBA CBA3BIBAJIM POMAHTUYCCKUEC OTHOI_HCHI/IH43; OTTy[a OH, HABE€PHOEC, OTIIPABUJICA B HE-
nanexyio BopoObeBky. BrmocrmencrBun ComoBbeB OymeT YIIOMHHATH O CBOMX IEPEBOAAX
Xagmuza yxe mociie Toro, Kak OHM ObUTH OnmyOsIMKkoBaHbl. B miceMe k dety ot 27 urolis oH

Bocrounas nipuka B nepeBoadeckoit npakruke B.C. ConoBbeBa // Tpaauiun n HOBaTOpCcTBO B (HIIO-
JIOTHYECKHX HCChenoBaHusx: MexayHap. Hayd. koud. 25.10.2015. Balti: Univ. de Stat Alecu Russo,
2016. T. 1. C. 185-189 [33]. B crarbe, oHaKo, He yKa3aH UCTOYHMK INEepeBOJOB. MUHII MOCBSIIAET
LIUKJIy HECKOJIBKO CTPOK B cBoeM Ipeauciosuu «Bragumup CosnoBseB — nodm» k kH.: Munn 3.I'. Coio-
BbeB B.C. CtuxoTBOpeHus U 1yTo4Hsle mbeckl (nanee: C174). C. 32-33, 48.

37 B XypHAIbHOM M3JIaHUM LIUKJ ObUI ONMyOIMKOBaH 6€3 yKa3aHUs MecTa M JaThl COCTaBJICHHA. DTH
CBEJICHUs] PUBOAMINCH B KOHIIE CTHXOTBOPCHUH, KOTOpBIC ObUIH Tepems3taHsl B cOopHuke 1891 r.:
ConosseB B.C. CruxorBopenus. M.: YHuBepcurerckas tui., 1891. C. 57 (manee: C191) [34]. Oto mu3-
JTaHUE BOCIIPOM3BENEHO B aHacTaTHdeckoil kommu B KH.: ComoBbeB B.C. CtuxoTBopeHHs. DcTeTHKA.
Jlureparypnas kputuka. C. 7-88 (C. 1-78, no nymeparuu Ct91).

3 Cm.: Conosbes B.C. Ctuxotsopenusi. Dcretuka. JIuteparypHas kputuka. C. 45-57. Tpunaauats
CTHXOTBOpEHHH, He BimtoueHHBIX CosoBbeBbIM B CT91, 0myOaMKOBaHBI cOCTaBUTEIeM COOPHHKA B MPHU-
Mmeuanusx (tam xe. C. 504-506).

39 2-e m3n. — 1895 r.; 3-e u3a. — 1900 r.; 4-e u3a. — mocmept. 1902 r., u Tak nainee, BIVIOTH 10 3., TIOJ
pen. 3.I. Munm, Ct74. (cm.: ConosseB B.C. CTHXOTBOpPEHUS U NIyTOYHBIE MBECH / BCTYII. CT., COCT. U
npumed. 3.T'. Munn. C. 189-192).

40 Cm.: Davidson P. The Poetic Imagination of Vyacheslav Ivanov. A Russian Symbolist’s Perception of
Dante. Cambridge: Cambridge U.P., 1989. C. 113 [35].

4 Der Singer von Schiras. Hafisische Lieder / verdeutscht durch Friedrich Bodenstedt. Berlin:
Hofmann, 1877. (cm.: CosnoBees B.C. CtuxorBopenus u mryrounsie mbecsl. C174. C. 337; Conosbes B.C.
CruxotBopenus. Dcretuka. Jlurepatypnas kputuka. C. 504).

42 Conosbes B.C. Tucema: B 4 1. / oz pen. D.JL. Pagnosa. CII6.: Tumn. T-Ba «O6LIECTBEHHAS TOIb3a,
1908-1923. T. IV. C. 165-167 [36].

43 Cm.: Maromenosa JI.M. Brnagumup Conosbes // Pycckas mutepatypa pyGexa Bekos (1890-e — Haua-
10 1920-x romoB): B 2 kH. M.: Haciienue, 2001. Ka. 1. C. 737 [37].
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mucai: «B “PycckoM BecTHHKe”, He NpeAyNPEAUBILIY MeHs, Hanedatanu ['apusa, Tak 4rto s
He ycren mociate Bam Ha mpocmotp B pykomucu. He mpocMorpute i B medatu?»
[9, c. 394-395]. YuursiBas, 4YT0 CTUXHU MOSBUINCH B HIOHBCKOM HOMeEpe «PyccKoro BecTHH-
Kay, MOXKHO NIPEIIONIOKUTh, 4TO CONIOBREB paboTall Hal HUMU CO BTOPOIl MOJIOBUHBI Mast 1O
Hayaso MIOHS, HaXoAACh B BopoObeBke, — HemsBecTHO, B kommanuu 1 @era u Crpaxosa.
C 1884 1. dunocod ObLT 3aHST HAIMMCAHHEM MOHYMEHTAIBHOTO Tpyaa «McTopus u Oymmym-
HOCTh TEOKPATHI», B KOTOPOM OTCTaMBaJl MICI0 BOCCOSIMHCHUS XPUCTHAHCKHX IEPKBEH.
BecHoil 1885 r. oH xanoBajics Apy3bsiM HA YyBCTBO MOJABICHHOCTU U3-3a MOCTOSTHHO Pac-
Tymero oobema paboThl: «MOH Teokpariyeckuii JleBnadan» — B IIyTKy Ha3bIBaI OH CBOIO
paboty*. B T0 e BpeMsl yCWIIMIOCh HATIPSKEHHE B €T0 OTHOLIEHHSX C IPABUTEILCTBOM H
o(puIMaTEHON IIEPKOBBIO, KPUTUYECKOE OTHOIICHHWE K IOJIUTUYSCKON JIMHUH IIPOKYpopa
Cesreitiero Cunona K.II. TlobemoHociieBa co3aano BOKpYr HEro yAYLIAIOUIyH atMocde-
py*®, 4TO MPUBEIIO K MOSBIEHUIO B COYMHEHMAX 3TOTO MEPUOA HOT GoroxyibeTa*®. Bopo-
ObEeBKa IPENCTaBIUIACH EMY Oa3UCOM, Tl OH MOT OTHOXHYTh OT YCTaJIOCTH TOJBKO YTO
npomemumx Mecsue?’. B 1HM, MPOBENEHHBIE TaM, OH, BHAMMO, CIydalHO HATKHYJICS Ha
coopuuk Jlaymepa, u3 koToporo deT HECKOJIBKO JIET Ha3aj IepeBen CBOU CTUXU. BO3MOXXHO,
HUMEHHO CITy4aifHOCTBIO OOBSICHSETCSI OTCYTCTBHE B IEPENUCKE 3THX AHEH YHNOMUHAHMIM O
ero mepeBonax. Ha camom mene ero radmsoBckue CcTuxu — 310 nepeBonl u3 Jlaymepa, ot-
JIMYHBIE, OJTHAKO, OT CTUXOB, MIEPEBEIEHHBIX DeTom*e.

B orimune ot deta, KOTOpBIN HaMEpEBAJICS MPEVIOKUTh PYCCKOMY UHTATENIO «Ma-
JICHBKUH OYKeT», CBSI3aHHBIN U3 CAMBIX KPACHBBIX TIOITUIECKUX IIBETOB MEPCHICKOTO 1T0ITA,
CoJI0BBEB, TOXKE CTOPOHHHUK MCTHHHOTO MCKYCCTBA, IIPECIICA0BA HHBIE LEIH, XOTS TJIaBHEIC
TEMBI €TI0 TIEPEBOJIOB OCTAINCH TEMH JK€: HPOC, BUHO M PEJIMTHO3HAS F€TEPOJOKCHUSL.

B ero xam30BCKHX CTHXOTBOPEHUSX JIFOOOBb BOCIIEBACTCS B PA3NIMUHBIX (DopMax: KOc-
MITIECKAsT CHUIA, JETIAromast JTEOOSIIEro CocoOHBIM Ha THTAHIYIECKHeE yKecThl («Hebo 3Be3mHoe,
ThI OJENIEIIb...»), OMYIICBIIIONIAs MAaTEPUI0 U TIpoOy>knatoriast pupoay («B MpadHO# kenbe
3aMKHYJ S BCE JyMbI CBOW...»;, «OT yNbIOKH TBOEH ONaromaTHOM...»); OO0YKECTBEHHBIN ITyX
(«TycTp LIENBIA CBET MHE 3aIpeInacT...»), KOTOPbI mepexuBaeT cMepTh («Bceex, KTo 31ech B
JIFO0OBb HE BEPUT...») U OCBOOOXKIAET OT 3eMHBIX TPeBOT («MHMO KeJIbH MOEiA...»); TOPKECTBO
uppanroHaibHOCcTH («Ecii 6 Bemanm yM, Kak CIHajiKo..»; «/I7si MEHS BOMPOC MYJIPEHBIN...»);
CTPEMHUTEIFHBIN BETep, MPOHOCSILIICS Hall BIIOOJICHHBIM U yOuBarommii ero («Uro mepeBbst
BUXOPb OypHBIA...»). TOT, KTO FOOUT, TOTOB OTPEYLCS OT ceOsl M TMOMpPaTh CBOHM YOCHKICHUSI
(«Y MeHS 3aTeM JMIIb OYH...»; «/la cBepIImTCs TBOSI BOJIAL...»). B HEKOTOPBIX CTHXOTBOPEHHSX
BOCIEBAETCS ONbSIHEHUE U KOLLYYHCTBEHHOE HEYBKEHHE K YCTAHOBJIEHHOMY MOPSIIKY, HO BCEraa
B CBSI3H C 3POTUUECKOHN TeMOH («SI3BIKOB TaK MHOTO, MHOTO...»; «4TO UBET Ha 3TOM CBETE...»;
«He manu MeHs ThI, meix...»;, «Tpe3Byto Bony ['adu3 mpesupaer...»; «['OpbKOil MyIpOCTBIO

4 Cm.: Mouynsckuit K.B. Bnaqumup ConoBbeB: xu3Hb u ydenue. Paris: YMCA-Press, 1936 (B uact-
HocTH, 1. «Teokpatust. 1884—1889») [38].

4 Cm.: ITucemo B.C. Conosbena k @.B. Teny, nek. 1886 // Conosbes B.C. ITucema. T. I1. C. 142,

46 Conosnes B.C. CtuxoTBopenus u mryrounsie nbecsl. C174. C. 16.

47 B nuceme ConosbeBa k ety ot 27.07.1885 umraem: «Hazerocs [...], uro BopoObeBka ocTaHeTcs B
4uciie HeMHOTUX 0a3ucoBy (cM.: Ilepermcka ®eta ¢ Bi.C. ComnosbeBsim (1881-1892). C. 394).

48 TaGmuty ¢ Texkctamu COJNIOBBEBA, COTIOCTABICHHBIMY C OpUrHHAaMu Jlaymepa, MOXKHO HAHTH B TIpH-
noxenud k cratbe: Lena Corritore A. Vladimir Solov’ev, traduttore di Hafez // Europa Orientalis. 2023.
Ne 42 [39].
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JIFOJICKOIO...»; «BeIHBI MOHAX HE TIOMOXKET...»; «3a CTaKaHOM CTaKaH HAIMBATh...»; «C KIo0y-
KOM, CKa3aTb II0 TIPaBJE...»); BUHO MPOCBETIIET Pa3syM, OTKPBIBACT ITyTh K MOCTYDKEHUIO TalH
MHUpO3IaHMs, TIOMOTraeT OOpOThCs o 37oM («TBI HeCH MHE KaMeHb MYIPBIX...»; «Bobl, MIyms-
M€ BOJHBL, — TOTON yrpoxkaer!..»; «3adeM Tbl Mbelb? s 3HaTh Jkemaro!...»). [IBa mocneaHux
CTUXOTBOPEHIS TIOCBSIIICHBI HEOIUIATOHIIECKOH TeMe 37101 CYLTHOCTH (DeHOMEHAIBHOTO MHpa
(«Twrre, Trire! 37TOOHBIH CBET...»; «31aHBE )KU3HH TBOCH HBIHE...»).

Te ke TeMbI TPEICTABICHBI U B OJWHHAIATH CTUXOTBOPCHUSX, BOIICAIINX B
c6opruk 1891 r., mosToMy cuutaem, uto CONOBBEB MPOCTO BBIOpAN T€ MEPEBOJbI, KOTO-
pHBIE TTOKA3aUCh eMy HauboJee yIauHbIMH.

[TepeBoabl — OYEHBb BOJBHBIE: TEKCT YAacTO MEPECTPAUBAETCS B COOTBETCTBUU C
PUTMHUYECKUMH TPeOOBaHMAIMHU, HE BCErJa COOOAETCS KOIMYECTBO CTPOK, YACTO UTHO-
pupyetcs cxema pumbl. CoIOBEEB IIepeBeT B OCHOBHOM OY€HBb KOPOTKHE CTHXOTBOpE-
HUs: 17 4eTBEpOCTHUILNIA U3 24 TEKCTOB, MPHYEM J[BA U3 HUX IepeIaHbl B (popMe CEKCTHH
(PB85: XIII, XVII). On obo1ien CTOpOHON CTUXH, B KOTOPBIX CTPYKTypa ra3enu Haunbo-
Jee OUYeBHIHA, OTPAHWYHBIINCH IIEPEBONOM JIMIIL TPEX UYETBEPOCTUINHUH, OTIHAaJICHHO
HanoMuHarommx 3ty dpopmy (156: CCXIV, CCXXXII, CXV); B nepeBoje, 0JHAKO, OH
HEe TOTPYIWICS MOIpakaTh €. B IIecTH ciydasx MOCieq0BaTeIbHOCTh PHU(PM OpUTH-
HAJIBHBIX TEKCTOB COXPaHEHa, HO 9TO YSTBEPOCTHUINHS, T.€. KPATKHE (POPMEL, B KOTOPBIX
BTOpOi ctux pudmyercs ¢ yetBeptsiM (PB8S: V, VII, XII, XVI), wim uetBepocTumms ¢
yepeayrommmucs pudpmamu (IV, XIX). Takum 06pazom, OHH HE CIUIIKOM OTINYAKOTCS
OT TPaAMLHOHHBIX 3aMaJHBIX YeTBepocTuiluil. CI0BOM, B 3THX IEpeBOjax He oOHapy-
KUBACTCS CTPEMIICHHSI aBTOpA TePeaaTh My3bIKATEHOCTh M PUTM BOCTOYHOH TIOI3HUH JIH-
60 noapaxatk ¢opme razenu (ycTh U B 1ayMEPOBCKOM BapuaHTe).

Uro Kacaercsi cofep KaHHs, HECMOTPsI Ha COOJIO/IEHHE OOIIEro CMBICIA TEKCTa,
HEKOTOPBIE TEKCTHI COACPIKAT M3MEHEHMS WIIN JIOTIOHEHUs. TakuX MPUMEpOB MHOTO, HO
0oJjiee MHTEPECHBI CIydan, KOT/Ia MePeBOJUYMK U3MEHIET CMbICI OpUTHHANA, aKIIEHTHPYSI
cBoM MbIciH. Takast MpakTHUKA BBIXOJHUT JATCKO 32 PAMKU TEOPETHYCCKOTO YTBEPIKIACHHUS,
coIep KaIIerocsl BO BBEICHUN K MEPEeBEICHHBIM MHOTO JIET ciycTs «/{mamoram» [lmaro-
Ha, B KOTOpoM COJIOBBEB IPH3HABAJ MPABO IEPEBOAYIKA HAPYIIATH MPUHIIHIT OE3yCIIOB-
Horo OykBanmusma: «llepeBoq4HK, KETArOIUN BEepHO nepedamsv, a HE npedams CBOETO
aBTOPA ..., JOJDKCH OJJMHAKOBO OcTeperathes u CIULIBI HEYMECTHOTO COUYMHHTEIBCTBA,
u XapuOIsl MepTBOro OyKBallM3Ma, M TO U JAPYroe OJWHAKOBO HECOBMECTHO C 6EpPHO-
cmuio iepeomay [8, 1, ¢. X.].

[IpuBeneM HECKOJBKO MPHUMEPOB, B KOTOPHIX TPAHUIA MEIKIY MEPEBOIOM H OPH-
ruHanoM Jlaymepa—Xagusa CTAHOBHUTCS OUCHb Pa3MBITOM.

PB85: X J156: CCXXXII

Ja cepiuutcs TBOs BoJIst! Was du forderst, es gescheh’!
S uny He Meis Ooure, Rede nur, o Lieb, ich geh’,
XOTh WY S IOHEBOJIE. .. Ob es auch ein saurer Gang,
Bosxke! s uay B Meuets! Alsofort in die Moschee.

OpuruHan A0CIOBHO 3BY4HT Tak: «OTHO clI0BO OT TeOsl, o JIroOOBb, U s uay, /
XOTb ITyTh TSDKEI, / cpa3y B Me4eTh». Toraa Kak B epeBojie Tupuueckoe «5» Goee Tpa-
IMIIMOHHO oOparmaercs K bory, a ve x JIro6Bu (mepeson Harr. —J1.4.K.).
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PB8&5:1

B3armsin, uis 3a yisioky
Bce TBou 371aTbIe HCKPBI, —
U Inesin, u Opuona, —
CwMmernoii g cxBauy pyKoro

U noBepruy nepeja Hero,
Ilepen TO10, YTO HE 3BE3IbI,
A mpUIaroIIee COJHIE

3a ouH JUIIb MUMOJIETHBIN

J156: XIX

Fiir einen Blick der Gnade,
Fiir eine Léchelspende
FaBt Liebe deine schonsten
Goldfunken in die Hande,
Entraffet dir, die kiihne,
Orion und Plejade

Und streut sie vor die Fiille
Dem, was sie liebet, hin.

B cepaiie npyra 3axmuraer.

B nepeBone nmeHHO Jupryeckoe «S» cpeiBaeT ¢ Heba co3Be3Ius, YTOObI OPOCHTH
UX K HOTaM BO3IIOOJICHHOW, KOTOpas 3a)KUTaeT B €r0 ceplre IMbUIatoliee conHie. B To
BpeMs KaK OpHTHHAJ TJIAcHT: «3a B3 biaronarw, / 3a yieliOKy // JItoO0Bbh cXBaThIBa-
eT B pyku TBoM [HeOa] mpekpacHeiiue // 3010Tble UCKpBIL, // cpBIBaeT ¢ TeOs1, cMenasi, //
OpuoH u [Lnesap! // v pacchlmaet ux y HOT // TOTO, KTO JFOOUT» (TIepeBOJI — HAaI).

U naxonen, emie 0auH ODpuUMeEp.

PB&5: XI

Ho BO Bcex 3BYUHMT OJHO:
ITo Typenku, mo apadcKu —
Beps B 11000Bb 1 TI€H BUHO!

J56: CCXLVI

Aber einfach unsre Triebe;

Sei’s auf tiirkisch, auf arabisch,
Reimt nur immer Wein und Liebe!

C191: XXXV
U Bo Bcex 3By4HT OJHO:
ITo-pomeiicku, mo-hapCHICKH —

B nanHOM ciyuae, moMuMo TpaHchopMmanuu cT. 2 (MO-HEMEUKU: «HO MPOCTHI
HAIl WHCTUHKTEI», TIEPEBO — HAII; Toraa Kak y CoNoBhEeBa: «HO/M BO BCEX 3BYUHT OJI-
HO»), 3aCIy)KMBaeT BHUMAaHHUS CT. 3: OH IepeBeleH TOYHO [0 OpPUTMHaly B BEpCUHU
1885 1., HO m3MeHnsercsa B uzganuu 1891 r. 3nech BMECTO MepBOHAYAIBHBIX TYPEIKOTO U
apabCcKoro s3bIKOB, KoTopbie 1 Jlaymepa—Xaduza ITOMKHBI ObLIM MPEACTABISITh BCIO
MYCYJIbMAaHCKYIO 3UKYMEHY, HEOKUIaHHO MOSIBIISIOTCS POMEUCKUIA U (papcHiCKuid.

CknansiBaeTcs BredatieHue, yTo COoNoBhEB XOTEN HE CTOJIBKO IepeBecTd Xadu-
3a, CKOJIbKO U3MEHUTh €T0 CJI0Ba JUIs BhIpaxkeHUs coOCTBeHHOH Mbiciu. [lepenenas crt. 3
U YCTaHOBHB TaKUM O0pa30M CBSI3b MEXKIY ABYMS KYIbTypaMH — XPHCTHAHCKOH U MY-
CYJIbMaHCKOM, OH JIeJiajl TIEPCUICKOro M03Ta CBOETO poja BOCTOYHBIM alter ego uiu, mo
KpaliHel Mepe, CBOUM €IMHOMBIIUIEHHUKOM.

B cBoeii peun «Tpum cunbly, mpomsHeceHHOW B 1877 romy, HakaHyHE pPYCCKO-
Typenkoi BoiHbI 1877—1878 TonoB, drmocod onpenernsin 1t Poccuut poib «ipiHMHUpSIIOLIe-
T0O Hauaja» MEXIy JBYMS IPOTHBOOOPCTBYIOIIMMH MHPOBBIMHU CHJIAMH, MPECTABICHHBIMA
MYCYJIbMaHCKUM BOCTOKOM, € OJTHO# CTOPOHBI, U 3aIaJHO-XPUCTHAHCKOM [IMBUIIU3ALIMEN — C
apyroil. Beuay Oynyiiero cBoOOIHOTO BOCCOEMHEHHUS BCETO YenoBevecTBa, Poccust, Hocu-
TENTbHHUIIA «TPEThel OOXKECTBEHHOW CHIIBL», ObLIa MPU3BaHa «COOOIINTD KUBYIO JYIINY, J1aTh
KU3Hb U LEJIOCTh Pa30pBaHHOMY U OMEPTBEJIOMY YEJIOBEUECTBY 4EpE3 COECAMHEHHUE €ro C
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BEYHBIM OOXKECTBEHHBIM Ha4aloM»*®. POMeHCKHIA A3bIK, T.€. BU3AHTHMICKMII MPEYECKUi, Ha
KOTOpoM roBopwiii B Boctounoit PumMckoit nmmnepnn, uaeanbHON HACIETHUIEH KOTOPOM
siBIsIach Poccust, U papcuiickuii 361k MycylibMaHCKOro Xadu3sa MpencTaBIsuiid TorIa JBa
MIPOTUBOIOJIOKHBIX KYJIBTYPHBIX MOJIFOCA, CHHTE3 KOTOPBIX JOJDKEH OBbLT OCYIIECTBUTHCS B
MIOATUYECKOM U IIPOpoUecKoM rosoce cbiHa Poccuu, camoro ConoBbeBa.

Uro xacaercs 3pOTUYECKOI TEMBI, TO COJIOBBEBCKAsi MaHEpa IIOPA3UTENIbHO CXOXKa
C TO3THYECKOM MaHepoi B JIFOOOBHOH JIMpWKe IiceBro-Xadu3a (Kak M HACTOSILEro).
3.I'. Munn nogmeruna: «IIoUIMHHBIA CMBICI Ka3KAOTO SBJICHUS ... pacKpbiBaeTcst y ColoBb-
€Ba-IMPUKa B pe3yNbTaTe OOBCIMHEHNS 110 MEHBIIeH Mepe ABYX PSIOB 3HAUCHHN: 3eMHOTO,
SMIMPHYECKA-PEATFHOTO, U “BBICOKOTO”’, MUCTHYECKU-HaeabHOro» [1, c. 28]. [IBoiicTBEeH-
HOCTh (MJIM MHO>KECTBEHHOCTB) CMBICJIOBBIX IIJIAHOB IPUCYTCTBYET, KaK YK€ OTMEUasIochk, U
y Xaduza, y koroporo am($puO0onorui MocTosiHHLL. [71s mepcuckoro mosta, kak u it Co-
JIOBLEBA, « ‘3eMHOH TIIaH M300pakaeMOro OYeHb CYIIECTBEHEH: OH PAaCKphIBACTCS HE TOJIb-
KO KaK 10000ue NIealbHON CYITHOCTH SIBIICHIN, HO U KaK eOUHCIMEEeHHbLI HYMb K €€ TIOCTH-
xerno»°’. B mpupose IBYX JTHX MO3TOB «OJArOTOBEHHE CIUIETATIOCH C 3POCOM, JIFOOOBH
3eMHas BCerzia TpeIiecTBoBaIa o0BK HebecHOi»®. B aToM otHOmEeHn: CONoBbEB ObLT
ropaso ommke k Xapuzy, ueM dDet. B iepcuickoM 1moaTe mocieHui BUIEI ITEBIa KPacOThI
U PaCKPHIBAIOIIEH ee JIFOOBH, HO pacCMaTpUBajl ICTETHIECKOE SBJICHHE B €0 CAMOLICHHOCTH;
11t ColloBREBa k€ KpacoTa Oblia IPOBOAHUKOM O0XKECTBEHHOI0, Kak U s Xadusa, y Ko-
TOpOTO FOHBIC KpacuBhle BUHOYepnmH (y Jlaymepa — BO3MrOOICHHAS JKCHIIMHA) BCETIA SIB-
JsIroTCs. onmtieTBopenreM bora. imeHHO »Ti TeMbl OynyT pazpabarsiBathesi COOBEEBEIM B
MOCTICAYIOIINE TOABI U HAWAYT OTpa’KCHHE B CEPUU CTaTeH, KITIOUEBBIX I MOHUMAHUS €ro
MUPOBOCIPUATHUA U CTABIINX 00BEKTOM MPUCTAJIBHOTO BHUMAaHUSA MO3TOB-CUMBOJIUCTOB:
«Kpacora B ipupoae» (1889 r.), «O0mmit cmbicn uckycctBay (1890 r.), «CMbICT TFOOBUY
(1892 1.), «Kusnennas npama [Tnarona» (1898 r.) u ap.

JBoiicTBeHHas Mpupoaa 00XKECTBCHHOM JIF0OBU, OTHOBPEMEHHO AYXOBHOM M UyB-
CTBEHHOM, BAKXUYECKOE ONBSHEHUE KaK 00pa3 MUCTHYECKOTO BOCTOPra, HEMPUATHE BCEX
(OpM HEUCKPEHHETO U IMOBEPXHOCTHOTO PEIUTHO3HOTO MOpAIN3Ma — BCE OTH TEMBI,
HaBessHHBIe Xahu3oMm (WM, BepHee, TceBao-Xadu3oMm), OYAyT BOCHPUHATHI W MJa-
JocuMmBoaucTaMu. Bsu. MBaHoB, B yacTHOCTH, co3fgail B 1906 r. kpy»KOK, Ha3BaHHBIM,
KaK y>K€ TOBOPHIIOCH, UMEHEM IIEPCHACKOTO M03Ta, WIEHB KOTOPOTO aKTUBHO IPAKTHKO-
BaJIM €0 3aBEThl. DTOT OMBIT IPUHECET BaXKHBIC PE3YJIbTATHI KaK B IUIAHE MO3TUYECKOTO
TBOPYECTBA, TAK M B IUIAHE TEOPETUKO-(MUIOCOPCKOrO OCMBICICHHS Hacheaust Xadusa,
MacmTadBl KOTOPOTO €Ille MPEeICTOUT M3YYHUTh BO BCEX €r0 MPOSIBICHMAX. M, Kak yxe
TOBOPUJIIOCH, TiepeBoibI Xaduza, BeIMoIHeHHbIe CONOBBEBBIM, UTPAIOT B 3TOH UCTOPHHU
OCHOBOIOJIArAOLIYIO POJIb.

4 Cm.: Conosbe B.C. Tpu cuibl / ConosbeB B.C. Counnenus: B 2 1. T. 1 / cocT. n NOAroT. TeKcTa
H.B. Korpenesa. M.: Ipasnaa, 1989. C. 29 [40].

50 Cm.: Conoebes B.C. CTHXOTBOpPEHMS W WIyTOYHBIE MBECHl / BCTYI. CTAaThsi, COCT. M TPHUMEY.
3.I'' Munn. C. 28.

51 Cm.: Maromenosa JI.M. Bragumup Conosres // Pycckas muteparypa pybexa Bekos (1890-¢ — nava-
10 1920-x romoB): B 2 ku. Ku. I. C. 751.



48 Conosvésckue uccnedosanus. 2024. Buinyck 1(81)
Solovyov Studies. 2024. Issue 1(81)

CnucoK JUTepaTypbl

1. ConoBeeB B.C. CTHXOTBOpPEHHUS M IIYTOYHBIC NBbECHl / BCTYI. CTaThsi, COCT. U IPUMEY.
3.I'. Mumnm. JI.: Cos. nucarens, 1974. 350 c.

2. Yepkacopa E.A. B.C. ConoBbeB — nepeBoqunk Jlante // ConoBeéBckue uccnenopanus. 2022.
Beim. 1(73). C. 40-54.

3. Foni G. L’onda peregrina tra le culture: un’aria dell’Artaserse tra Metastasio e Solov’év //
Comunicare Letteratura. 2013. No. 6. P. 253-265.

4. Beprummii. DOHenma: B 2 T. / mep. A. ®Pera, ¢ BBex., OOBSICH. M HPOBEPKOH TeKCTa
JI.1. Haryesckoro. M.: Tun. A.1. MamonrtoBa u K°, 1888. T. 1.201 c.; T. 2. 196 c.

5. Tenepuk T.®. Bnagumup ConoBbeB: mo3THKa IepeBoda (Ha MaTepuayie «DHenIsD» Bepru-
nust) // Bnagumup ConoBbeB U Kynbrypa Cepebpsioro Beka. M.: Hayka, 2005. C. 158-164.

6. NmaroBa C.A. O6 yuyactuu B.C. ConoBbeBa B heToBCKOM mepeBose «DHenuapl» Beprumus //
ConoBnéBckue uccnenoBanus. 2020. Bem. 4(68). C. 119-135.

7. ConoseeB B.C. CtuxoTBopeHus. DcreTnka. JlureparypHas KpUTHKA / COCT. CT. KOMMEHT.
H.B. Kotpenesa. M.: Kaura, 1990. 574 c.

8. TBopenust Iltarona: B 2 T. / nep. ¢ rped. B.C. ConosbeBa. M.: K.T. Conparenkos, 1899-1903.
T.1.376 c; T. 2.396 c.

9. Iepenucka ®era ¢ Bii.C. Conosbesbim (1881-1892) / my6u. T'.B. Ilerposoii // A.A. ®er: ma-
Tepuaibl U uccaenosanus / oTB. pea. H.IT. T'enepanosa, B.A. Jlykuna. Bem. 2. CII6.: Kontpact, 2013.
C. 359-427.

10. Bprocos B.f1. Brnagumup ConoBbeB. Cmpich ero noasun // bprocos B.S1. Cobpanue counne-
uuit: B 7 1. T. VI / mox o6ur. pexn. [1.I'. Aurokonsckoro. M.: Xymox. aurt., 1973-1975. C. 218-230.

11. T'acmapoB M.JI. Pycckuii ctux Hauana XX Beka B KoMMeHTapusx. M.: @opryna Jlumuren,
2001. 288 c.

12. Boromounos H.A. IlerepOyprckue ra¢pusutst / boromonos H.A. M. Ky3muH: ctatbu u Mate-
puansr. M.: HJIO, 1995. C. 67-98.

13. Shishkin A. Le banquet platonicien et soufi a la ‘“Tour’ pétersbourgeoise. Berdjaev et
VjaCeslav Ivanov // Cahiers du monde russe: Russie, Empire russe, Union soviétique, Etats
indépendants. (Un maitre de sagesse au XX-e siecle: Vjaceslav Ivanov et son temps). 1994. Vol. 35,
No. 1-2. P. 15-79.

14. kv A.B. Cesepusrii ['agpu3 (Hosble marepuansr) / Coopruk B yects 60-nernst H.A. bo-
romoriosa «Ot Kubuposa jo [ymrkunay / coct. A. JlaBpos, O. Jlekmanos. M.: HJIO, 2011. C. 687-701.

15. Hafez // Encyclopaedia Iranica / E. Yarshater (ed.). New York: Columbia University, 2003.
Vol. XI. Fasc. 5. P. 461-507. URL.: https://www.iranicaonline.org/articles/hafez.

16. Hafez. Ottanta canzoni / a c. di S. Pello. Torino: Einaudi, 2008. 200 p.

17. Said E.W. Orientalism. New York: Vintage Books, 1979. 368 p.

18. Opmuukwuii FO. T'a3anbr BsiuecnaBa MBanosa / Bsiu. lBaHOB: McclieioBaHus M MaTepHAIIBL.
Bein. 3 / coct. C.B. denorosa, A.b. Illumkun. M.: UMJIU PAH, 2018. C. 247-258.

19. Yanmmcosa H., CmuproB A. [TogpaskaHust BOCTOYHBIM CTHXOTBOPIAM: BCTpeUa PyCCKOH 1M03-
3uM ¥ apabo-nepcuackoit moatuku // CpaBHutensHas ¢unocodus / Poc. akan. Hayk, UH-T dpunocodpun.
M.: U3n-Bo «Bocrounas aut.» PAH, 2000. C. 245-344.

20. D6epman B.A. Apalsl u mepcs B pycckoit mossun // Bocrok. Ku. I11. M.; I16.: Bcemupras
T., 1923. C. 108-125.

21. Muxaiino A.B. T1o33us «3anagHo-BOCTOYHOTO IMBaHa» B pycckux nepeBojax // I'ere U.B.
3anagHo-BocTouHbli auBaH / n3A. moxaror. U.C. BparumHckuii, A.B. MuxaiinoB. M.: Hayka, 1988.
C. 681-708.

22. I'enepanosa H.I1. O ®ere-nepeBomunke // @er A.A. Cou. n mucema: B 20 1. Il. TlepeBomsr
1839-1863 / tekctel W komMeHT. monrotr. A.B. AwukacoB, H.II. T'enepanosa, B.A. Jlykuna,
A.B. Ycnenckast. CII16.: ®onmo-IIpecc, 2004. C. 519-546.

23. ®er A.A. llonHoe coOpaHHe CTUXOTBOPEHHH / BCTYI. CT., HOATOT. TEKCTa M IMpPHUMEY.
B.51. Byxmra6a. JI.: Co. mucarens, 1959. 897 c.



Jlena Koppumope A. Ilcesoo-Xagus B.C. Conosvesa u enusitue nepegooueckoi mpaouyuu ... 49
Lena Corritore A. V.S. Solov’ev’s pseudo-Hafez and the influence of the translation tradition ...

24. Klenin E. Turgenev’s Gift, or How Fet Read Daumer and Translated Hafiz // Ctux, s3bIK,
noa3us. M.: Poc. roc. rymanut. yH-T, 2006. C. 255-262.

25. Jlykuna B.A. Typrene u et B pabote Hax nepeBogamu n3 ['aguza // TypreHnes: HOBBIE
Marepuainsl u uccinenosanus / UPJIM PAH; ots. pex. H.II. I'enepanosa, A.B. Jlykuna. CII6.: AnbsiHc-
Apxeo, 2009. B I. C. 193-208.

26. Anekcees I1.B. Xadu3 B TBopueckom co3nannu A.A. @era // Cubupckuii Gpunonornueckuit
xypHai 2014. Ne 1. C. 71-79.

27. CasmoBa A.M. Jlmasor tBopueckoro cozHanus A.A. dera ¢ Boctokom (et n Xadus).
M.: Usna-Bo «DnunTan, 2016. 164 c.

28. Daumer G.F. Hafis: eine Sammlung persischer Gedichte: nebst poetischen Zugaben aus
verschiedenen Voélkern und Landern. Hamburg: Hoffmann und Campe, 1856. 352 p.

29. TopbaueBckuii A.A. IlepeBox wiam muctudukanms? (Xadusz B mepeBomax A. Dera) //
Vpxymka. 1997. Ne 1(3). C. 50-51.

30. ®@er A.A. O cruxotBoperusix ®. TrotueBa // Per A.A. Cou. u mucema. T. III. Tlosect u
pacckaspr: Kputnueckue cratbu / TekcTsl u koMMeHT. moarot. H.II. I'enepanoa, A.IO. Copouan,
M.B. CrporanoB, A.B. Ycnenckas, JL.U. Yepemucunora. CII6.: ®ommo-IIpecc, 2006. C. 176-194
(ipum. c. 448-458).

31. Typrenes U.C. ITucema: B 18 1. ITucema 1859-1861 / Typrenes U.C. TlomH. cobp. cou. u
muceM: B 30 1. T. IV. M.: Hayka, 1987. 766 c.

32. B.C. [ConosseB B.C.]. CruxorBopenus. U3 I'apmza // Pycckuit Bectauk. 1885, mons. T. 177.
C. 890-895.

33. FOpuna H.I'. Boctounas nupuka B nmepeBoxueckoit mpaktuke B.C. ConoBreBa // Tpagummu
U HOBaTOPCTBO B (DHIIOJIOTHYECKUX HCCIEAOBaHMAX: MexayHap. Hayd. koud. 25.10.2015. Balti: Univ.
de Stat Alecu Russo, 2016. T. 1. C. 185-189.

34. ConosseB B.C. CtuxorBopenus. M.: YauBepcurerckas tu., 1891. 75 c.

35. Davidson P. The Poetic Imagination of Vyacheslav lvanov. A Russian Symbolist’s Percep-
tion of Dante. Cambridge: Cambridge U.P., 1989. 319 p.

36. Conosees B.C. ITucema: B 4 1. / mox pen. D.J1. Pagnosa. CII6.: Tun. t-Ba «ObuiecTBeHHast
mmons3ay», 1908-1923.

37. Maromenora JI.M. Brnagumup ConoBbeB // Pycckast muteparypa pyoexa BekoB (1890-¢ —
Havano 1920-x rogos): B 2 kH. Ku. |. M.: Hacnenue, 2001. C. 732-778.

38. Mouynbckuit K.B. Bragumup ConosbeB: xu3nb 1 yuenue. Paris: YMCA-Press, 1936. 264 c.

39. Corritore L.A. Vladimir Solov’ev, traduttore di Hafez // Europa Orientalis. 2023. Ne 42.
C. 239-263.

40. ConosbeB B.C. Tpu cubt / ConoseeB B.C. Cou.: B 2 T. T. 1 / cOCT. U MOATOT. TEKCTa
H.B. Kotpenesa. M.: IIpasna, 1989. C. 19-31.

References
(Sources)

Collected Works

1.Bryusov, V.Ya. Vladimir Solov’ev. Smysl ego poezii [Vladimir Solovyov. The Meaning of
His Poetry], in Bryusov, V.Ya. Sobranie sochineniy: v 7 t., t. VI [Collected Works in 7 vols., vol. VI].
Moscow: Khudozhestvennaya literatura, 1973-1975, pp. 218-230.

2.Fet, A.A. Sochineniya i pis'ma: v 20 t, t 1l. Perevody 1839-1863 [Works and Letters
in 20 vols., vol. Il. Translations 1839-1863]. Saint-Petersburg: Folio-Press, 2004. 704 p.

3.Fet, A.A. Polnoe sobranie stikhotvoreniy [Complete Collection of Poems]. Leningrad:
Sovetskiy pisatel', 1959. 897 p.

4.Fet, A.A. O stikhotvoreniyakh F. Tyutcheva [On the Poems of F. Tyutchev], in Fet, AA.
Sochineniya i pis’'ma: v 20 t., t. Ill. Povesti i rasskazy: Kriticheskie stat'i [Works and Letters in 20 vols.,



50 Conosvésckue uccnedosanus. 2024. Buinyck 1(81)
Solovyov Studies. 2024. Issue 1(81)

vol. I11. Novels and Short Stories. Critical Articles]. Saint-Petersburg: Folio-Press, 2006, pp. 176-194
(pp. 448-458 nn.).

5.Hafez. Ottanta canzoni [Eighty Songs]. Torino: Einaudi, 2008. 200 p.

6.Solov’ev, V.S. Pis’ma: v 4 t [Letters in 4 vols]. Saint-Petersburg: Tipografiya
tovarishchestva «Obshchestvennaya pol'za», 1908-1923.

7.Solov’ev, V.S. Tri sily [Three Powers], in Solov’ev, V.S. Sochineniya: v 2 t., t. 1 [Works
in 2 vols., vol. 1]. Moscow: Pravda, 1989, pp. 19-31.

8.Turgenev, L.S. Pis’ma: v 18 t., vol. 4. Pi’sma 1859-1861 [Letters in 18 vols., vol. 4. Letters
1859-1861], in Turgenev, I.S. Polnoe sobranie sochineniy i pisem: v 30 t. [Complete Collection of
Works and Letters in 30 vols.]. Moscow: Nauka, 1987. 766 p.

9.Tvoreniya Platona: v 2 t. [Plato’s Writings in 2 vols.]. Moscow: K.T. Soldatenkov,
1899-1903. Vol. 1. 376 p.; Vol. 2. 396 p.

Individual Works

10. Daumer, G.F. Hafis: eine Sammlung persischer Gedichte: nebst poetischen Zugaben aus
verschiedenen Volkern und Landern. Hamburg: Hoffmann und Campe, 1856. 352 p.

11. Solov’ev, V.S. Stikhotvoreniya i shutochnye p'esy [Poems and Joke Plays]. Leningrad:
Sovetskiy pisatel’, 1974. 350 p.

12. Solov’ev, V.S. Stikhotvoreniya. Estetika. Literaturnaya kritika [Poems. Aesthetics. Literary
criticism]. Moscow: Kniga, 1990. 574 p.

13. Solov’ev, V.S. Stikhotvoreniya [Poems]. Moscow: Universitetskaya tipografiya, 1891. 75 p.

14. Vergiliy [Virgil], in Eneida: v 2 t. [Aeneid: in 2 vols.]. Moscow: tipografiya A.l. Mamonto-
vaiK®e, 1888, vol. 1. 201 p.; vol. 2. 196 p.

15. V.S. [Solov’ev, V.S.]. Stikhotvoreniya. Iz Gafiza [Poems. From Hafez], in Russkiy vestnik,
1885, June, vol. 177, pp. 890-895.

(Articles from Scientific Journals)

16. Alekseev, P.V. Khafiz v tvorcheskom soznanii A.A. Feta [Hafez in the Creative Conscious-
ness of A.A. Fet], in Sibirskiy filologicheskiy zhurnal, 2014, no. 1, pp. 71-79.

17. Eberman, V.A. Araby i persy v russkoy poezii [Arabs and Persians in Russian poetry],
in Vostok. Kn. 111 [The East. Book 3]. Moscow; Petersburg: Vsemirnaya literatura, 1923, pp. 108-125.

18. Foni, G. L’onda peregrina tra le culture: un’aria dell’Artaserse tra Metastasio ¢ Solov’év
[The Peregrine Wave Between Cultures: An Aria from Artaxerxes Between Metastasio and Solovyov],
in Comunicare Letteratura, 2013, no. 6, pp. 253-265.

19. Gorbachevskiy, A.A. Perevod ili mistifikatsiya (Khafiz v perevodakh A. Feta) [Translation
or Mystification? (Hafez in Translations by A. Fet)], in Urzhumka, 1997, no. 1(3), pp. 50-51.

20. Ipatova, S.A. Ob uchastii V.S. Solov’eva v fetovskom perevode «Eneidy» Vergiliya
[On V.S. Solovyov’s Participation in Fet’s Translation of Virgil’s Aeneid], in Solov evskie issledovani-
ya, 2020, issue 4(68), pp. 119-135.

21. Corritore, L.A. Vladimir Solov’ev, traduttore di Hafez [Vladimir Solovyov, Translator of
Hafez], in Europa Orientalis, 2023, no. 42, pp. 239-263.

22. Mikhaylov, A.V. Poeziya «Zapadno-vostochnogo divanay» v russkikh perevodakh [The Poet-
ry of «West-Eastern Divany» in Russian Translations], in Gete, 1.V. Zapadno-vostochnyy divan [West-
Eastern sofa]. Moscow: Nauka, 1988, pp. 681-708.

(Articles from Proceedings and Collections of Research Papers)

23. Bogomolov, N.A. Peterburgskie gafizity [The S.-Petersbourg Hafezites], in Bogomolov, N.A.
M. Kuzmin: stat’i i materialy [M. Kuzmin: Articles and Materials]. Moscow: NLO, 1995, pp. 67-98.

24. Chalisova, N., Smirnov, A. Podrazhaniya vostochnym stikhotvortsam: vstrecha russkoy
poezii i arabo-persidskoy poetiki [Imitations of Oriental Poets: The Meeting of Russian Poetry and Ar-



Jlena Koppumope A. Ilcesoo-Xagus B.C. Conosvesa u enusitue nepegooueckoi mpaouyuu ... 51
Lena Corritore A. V.S. Solov’ev’s pseudo-Hafez and the influence of the translation tradition ...

ab-Persian Poetics], in Sravnitel 'naya filosofiya [Comparative philosophy]. Moscow: Izdatel'stvo «Vos-
tochnaya literatura» RAN, 2000, pp. 245-344.

25. Cherkasova, E.A. V.S. Solov’ev — perevodchik Dante [V.S. Solovyov, Translator of Dante],
in Solov'evskie issledovaniya, 2022, issue 1(73), pp. 40-54.

26. Klenin, E. Turgenev’s Gift, or How Fet Read Daumer and Translated Hafiz. Stikh, yazyk,
poeziya. Moscow: Rossiyskiy gosudarstvennyy gumanitarnyy universitet, 2006, pp. 255-262.

27. Lukina, V.A. Turgenev i Fet v rabote nad perevodami iz Gafiza [Turgenev and Fet at Work
on Translations from Gafiz], in Turgenev: novye materialy i issledovaniya. Vyp. 1 [Turgenev: new ma-
terials and research. Issue 1]. Saint-Petersburg: Al’yans-Arkheo, 2009, pp. 193-208.

28. Magomedova, D.M. Vladimir Solov’ev [Vladimir Solovyov], in Russkaya literatura
rubezha vekov (1890-e — nachalo 1920-kh godov): v 2 kn., kn. 1 [Russian literature of the Turn of the
Century (1890s — early 1920s): in 2 books, book 1]. Moscow: Nasledie, 2001, pp. 732-778.

29. Orlitskiy, Yu. Gazely Vyacheslava Ivanova [Vyacheslav Ivanov’s Ghazals], in V. lvanov: is-
sledovaniya i materialy. Vyp. 3 [V. Ivanov: research and materials. Issue 3]. Moscow: IMLI RAN, 2018,
pp. 247-258.

30. Petrova, G.V. Perepiska Feta s V1.S. Solov’evym (1881-1892) [Fet’s Correspondence with
V.S. Solovyov (1881-1892)], in A.A. Fet: materialy i issledovaniya. Vyp. 2 [A.A. Fet: materials and
research. Issue 2]. Saint-Petersburg: Kontrast, 2013, pp. 359-427.

31. Shishkin, A. Le banquet platonicien et soufi a la “Tour’ pétersbourgeoise. Berdjaev et
Vjageslav Ivanov [The Platonic and Sufi Banquet at the Petersbourg “Tower”. Berdyaev and
V. Ivanov], in Cahiers du monde russe: Russie, Empire russe, Union soviétique, Etats indépendants. (Un
maitre de sagesse au XX-e siecle: Vjaceslav Ivanov et son temps), 1994, vol. 35, no. 1-2, pp. 15-79.

32. Shishkin, A.B. Severnyy Gafiz (Novye materialy) [Northern Hafez (New Materials)], in
Shornik v chest' 60-letiya N.A. Bogomolova «Ot Kibirova do Pushkinay [Collection in honor of the 60th
anniversary of N.A. Bogomolova “From Kibirova to Pushkin”]. Moscow: NLO, 2011, pp. 687—701.

33. Teperik, T.F. Vladimir Solov’ev: poetika perevoda (na materiale «Eneidy» Vergiliya) [Vladimir
Soloviev: Poetics of Translation (on Virgil’s Aeneid)], in Viadimir Solov’ev i kul'tura Serebryanogo veka
[Vladimir Solovyov and the Culture of the Silver Age]. Moscow: Nauka, 2005, pp. 158-164.

34. Yurina, N.G. Vostochnaya lirika v perevodcheskoy praktike V.S. Solov’eva [Oriental Lyrics
in the Translation Practice of V.S. Solovyov], in Mezhdunarodnaya nauchnaya konferentsiya «Traditsii
i novatorstvo v filologicheskikh issledovaniyakhy, 25.10.2015 [International Scientific Conference “Tra-
ditions and Innovation in philological research”, 10/25/2015]. Balti: Univ. de Stat Alecu Russo, 2016,
vol. 1, pp. 185-189.

(Monographs)

35. Davidson, P. The Poetic Imagination of Vyacheslav Ivanov. A Russian Symbolist’s Percep-
tion of Dante. Cambridge: Cambridge U.P., 1989. 319 p.

36. Gasparov, M.L. Russkiy stikh nachala XX veka v kommentariyakh [Early Twentieth-Century
Russian Verse in Commentaries]. Moscow: Fortuna Limited, 2001. 288 p.

37. Mochul’skiy, K.V. Viadimir Solov’ev: zhizn’ i uchenie [V. Solovyov: Life and Teachings].
Paris: YMCA-Press, 1936. 264 p.

38. Said, E.W. Orientalism. New York: Vintage Books, 1979. 368 p.

39. Sayapova, A.M. Dialog tvorcheskogo soznaniya A.A. Feta s Vostokom [Dialogue of
A.A. Fet’s Artistic Consciousness With the East]. Moscow: Izdatel'stvo «Flinta», 2016. 164 p.

(Electronic Resources)

40. Yarshater, E. (ed.). Hafez. Encyclopaedia Iranica. New York: Columbia University, 2003,
vol. XI, fasc. 5, pp. 461-507. Available at: https://www.iranicaonline.org/articles/hafez.



